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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина  «Теоретическая  грамматика  первого  языка»  входит  в  программу  бакалавриата
«Лингвистика»  по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  в  4  семестре  2  курса.
Дисциплину  реализует  Вечерне-заочное  отделение  филологического  факультета.  Дисциплина
состоит  из  6  разделов  и  6  тем  и  направлена  на  изучение  основных  разделов  теоретической
грамматики,  освоение  грамматических  категорий  и  синтаксических  структур,  развитие  умений
анализировать языковой материал и применение знаний в профессиональной деятельности.

Целью  освоения  дисциплины  является  формирование  у  студентов  целостного  представления  о
грамматической системе английского языка и навыках анализа грамматических явлений.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Теоретическая грамматика первого языка» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

ОПК-1

Способен применять систему 
лингвистических знаний об основных 

фонетических, лексических, 
грамматических, словообразовательных 
явлениях, орфографии и пунктуации, о 
закономерностях функционирования 
изучаемого иностранного языка, его 

функциональных разновидностях.

ОПК-1.1 Обладает знанием фонетических, 
лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей 
функционирования изучаемого иностранного языка;

ОПК-2

Способен применять в практической 
деятельности знание 

психологопедагогических основ и методики 
обучения иностранным языкам и 

культурам.

ОПК-2.1 Обладает знаниями 
психолого-педагогических основ и основных 
существующих подходов к преподаванию и 

изучению иностранных языков и культур;

ПК-1

Владеет теоретическими основами 
обучения иностранным языкам, 
закономерностями становления 
способности к межкультурной 

коммуникации.

ПК-1.1 Знает теоретические основы обучения 
иностранным языкам;

ПК-15

Способен осуществлять устный 
последовательный перевод и устный 
перевод с листа с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, 
соблюдением грамматических, 

синтаксических и стилистических норм 
текста перевода и темпоральных 
характеристик исходного текста.

ПК-15.2 Соблюдает грамматические, 
синтаксические и стилистические нормы текста при 

устном переводе и темпоральные характеристики 
исходного текста;

ПК-19

Способен использовать понятийный 
аппарат философии, теоретической и 

прикладной лингвистики, переводоведения, 
лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения 
профессиональных задач.

ПК-19.2 Владеет лингводидактикой и теорией 
межкультурной коммуникации для решения 

профессиональных задах;
ПК-19.3 Выбирает правильные пути решения 

профессиональных задач;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Теоретическая  грамматика первого языка» относится к обязательной части блока 1 
«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Теоретическая грамматика первого языка».



     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

ОПК-1

Способен применять 
систему лингвистических 

знаний об основных 
фонетических, лексических, 

грамматических, 
словообразовательных 

явлениях, орфографии и 
пунктуации, о 

закономерностях 
функционирования 

изучаемого иностранного 
языка, его функциональных 

разновидностях.

Русский язык и культура речи; 
Теоретическая фонетика первого 

языка; 
Практический курс первого 

иностранного языка; 
Практический курс второго 

иностранного языка; 
Введение в языкознание; 

Введение в теорию второго 
языка;

Древние языки и культуры; 
Общее языкознание; 

История языка и введение в 
спецфилологию; 

Практический курс первого 
иностранного языка; 

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Грамматическая стилистика 
первого языка;

ОПК-2

Способен применять в 
практической деятельности 

знание 
психологопедагогических 

основ и методики обучения 
иностранным языкам и 

культурам.

Теоретическая фонетика первого 
языка; 

Введение в теорию второго 
языка; 

Методика преподавания 
иностранных языков; 

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка;

Методика преподавания 
первого языка; 

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Практический курс первого 
иностранного языка;

ПК-19

Способен использовать 
понятийный аппарат 

философии, теоретической и 
прикладной лингвистики, 

переводоведения, 
лингводидактики и теории 

межкультурной 
коммуникации для решения 

профессиональных задач.

Основы латинского 
стихосложения**; 

Философия; 
Введение в языкознание; 

Лексикология первого языка;

Преддипломная практика; 
Общая и русская 
морфонология**; 

Введение в теорию 
межкультурной 

коммуникации для 
российских студентов; 

Современные 
лингвистические теории; 

Общее языкознание; 
Проблемы нормативности в 

изучаемом языке**; 
Проблемы нормативности в 

русском языке**; 
Основы анализа научного 

текста**; 
Основы экономики и 

менеджмента;

ПК-15

Способен осуществлять 
устный последовательный 

перевод и устный перевод с 
листа с соблюдением норм 

лексической 
эквивалентности, 

соблюдением 
грамматических, 
синтаксических и 

стилистических норм текста 
перевода и темпоральных 
характеристик исходного 

текста.

Лексикология первого языка; 
Русский язык и культура речи;

Практический курс 
профессионального перевода 

(первый язык)**; 
Особенности и трудности 
перевода (второй язык)**; 

Практический курс 
профессионального перевода 

(русский язык)**; 
Стилистические особенности 

перевода (второй 
иностранный язык)**; 
Лексическая семантика 

(первый язык)**; 
Частная теория перевода 

(первый язык); 
Коммуникативная 
этностилистика**; 

Переводческая практика;

ПК-1 Владеет теоретическими 
основами обучения

Теоретическая фонетика первого 
языка;

Теория вариантологии**; 
Методика преподавания



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

иностранным языкам, 
закономерностями 

становления способности к 
межкультурной 
коммуникации.

Методика преподавания 
иностранных языков; 

Лексикология первого языка; 
Введение в теорию второго 

языка;

первого языка; 
Введение в текстологию 

первого языка; 
Основы коммуникативной 

грамматики для 
переводчика**; 

Активные процессы в русском 
языке**; 

Русская лексикография**; 
Древние языки и культуры; 

Язык делового общения 
(первый иностранный 

язык)**;
* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Теоретическая грамматика первого языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
3

Контактная работа, ак.ч 17 17
Лекции (ЛК) 17 17
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 0 0
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 37 37
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2

     Общая трудоемкость дисциплины «Теоретическая грамматика первого языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для заочной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
4

Контактная работа, ак.ч 6 6
Лекции (ЛК) 4 4
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 2 2
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 62 62
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 4 4

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Методология грамматических 
исследований 1.1

Эволюция парадигм в 
грамматике английского 
языка

Знакомство с историей и современными подходами к изучению грамматики. 
Анализируются ключевых школ (Чомский, Холидей, Синклер) и инструментов (BNC, 
COCA). Освоение методологии анализа для EFL-педагогики. Формирование 
критического взгляда на грамматические нормы.

ЛК, СЗ

Раздел 2 Морфология английского 
языка. 2.1

Морфемика и 
словообразовательные 
модели

Раскрытие аналитического характера морфологии английского: аффиксы, конверсия, 
компаундинг, флексии. Рассмотрение продуктивности морфем и супплетивизма с 
корпусными примерами. Обсуждение влияние на лексикологию и преподавание. 
Умение анализировать словообразование в EFL-текстах.

ЛК, СЗ

Раздел 3 Основы синтаксиса. 3.1 Фразовые структуры и 
синтаксические отношения

Вводит базовых единиц синтаксиса. Изучение порядка слов, инверсии и эллипсиса с 
разбором деревьев. Использование данных COCA для реальных примеров. Развитие 
навыков синтаксического парсинга для педагогического анализа.

ЛК, СЗ

Раздел 4 Типология предложений. 4.1
Классификация и 
построение английских 
предложений

Классификация предложения по структуре (простые, сложные) и коммуникативной 
функции. Анализ союзов, придаточных и пунктуации. Корпусные примеры 
иллюстрируют вариации. Формирование компетенций в конструировании и разборе 
EFL-текстов.

ЛК, СЗ

Раздел 5 Категории глагола и 
глагольные формы. 5.1 Временная, видовая и 

модальная системы

Детализация глагольных парадигм. Обсуждение перифраза и контекстуальных сдвигов. 
Фокус на ошибках русскоязычных студентов. Развитие мастерства в объяснении 
глагольных форм для преподавания.

ЛК, СЗ

Раздел 6 Вариативность и 
нормативность. 6.1 Языковая вариация: от 

диалектов к нормам

Изучение вариативности на всех уровнях (диалектная, фонетическая, лексическая, 
аспектуальная) с примерами полисемии и заимствований. Анализ орфоэпии, акцентов 
и корпусных паттернов. Понимание норм и вариаций для EFL-коммуникации.

ЛК, СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Куряева Р. И. Английский язык. Лексика и грамматика : учебник для вузов. — 8-е изд., испр. и 
доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025.
    2. Науменко М. Теоретическая грамматика английского языка : учебное пособие. — 
Ростов-на-Дону ; Таганрог : ЮФУ, 2025.
Дополнительная литература:
    1. Иванова И. П., Бурлакова В. В., Почепцов Г. Г. Теоретическая грамматика современного 
английского языка : учебник. — Москва : Высшая школа, 1981.
    2. Блох  М. Я. Теоретические основы грамматики / М. Я. Блох. М. : Высш. шк., 2005.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Теоретическая грамматика первого языка».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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